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Megjelenik minden vasárnap. ' ' 

A szeretet és béke 
nagy fejedelmének  születése napját ün-
nepli megint az egész keresztény világ. 
Tengeren innen és tengeren tul, nagy 
városok villanyfényben  uszó káprázatos 
dómjaiban és eldugott kicsiny falvaknak 
fehérre  meszelt templomaiban, pislákoló 
gyertyafény  mellett egyaránt hangzik a 
lelkeket emelő, örvendetes ének: „D cső 
ség Istepnek a magasságban, békesség a 
földön  a jóakaratú embereknek." 

Dicsőség Istennek, aki hosszú év-
ezredek szenvedései, megaláztatásai 
után elküldötte az ő egyszülött fiát, 
bogy a szeretetnek, a békességnek az 
evangéliumát hirdesse a népeknek és 
nemzeteknek, hogy kiegyenlítődjék a 
«ok ellentét, hogy megszűnjék a szol-
gaság*, bogy leomoljanak az elválasztó 
falak,  hogy nyelv és országbatárok ne 
legyenek többé akadályai a szeretetnek, 
a megbecsülésnek, a testvéries ölelke 
zésnek, h&nem legyen mitdenki egyenlő, 
tegyen miidenki testvér ezen a föld-
tekén ugyanazon kötelességekkel, de 
ugyanazon jogokkal is. 

Békesség a jóakaratú embereknek 1 
Azoknak, akiknek keble befogadja  a 
szeretetnek szent igéit; azoknak, akik 
sem önzők, akik nem gyűlölködők, 
akik nem tőrnek felebarátaik  ellen, 
Hűtsem a krisztusi tanitásnak minden-
kit egyaránt boldogitó ösvényein ba-

átftk. 
Vájjon az isteni elgondolás sze 

rinti igazi karácsonya van-e az embe-
riségnek ? Még a családok karácsonya 
aem az a régi, meghitt, meleg kará-
csony, mint volt a mi gyermekkorunk-
ban. Talán most is sok helyen felgyúl-
nak a piciny gyertyácskák a dúsan 
megrakott karácsonyfákon,  de hol van 
a szülőknek boldogságot szerző gyer-
meksereg alóla? Megritkult, leapadt, 
megfogyatkozott,  mert már a házasság 
sem a régi, aem az isteni parancs, 
nem az isteni elgondolás annak az 
irányítója. Pedig boldog öregkor csak 
ott lehet, ahol szerető gyermekek ara 
ayozzák be a családi kört. Az ilyen 
szülök boldogan hajthatják egykor örök 
pihenőre fejüket,  mert vigasztalhatja 

az a tudat, bogy nem egészen halnak 
meg, életük tovább folytatódik  gyer-
mekeikben. 

S ha még a családi körben sincs 
meg a régi melegség, hogy legyen az 
meg a társé dalomban? A kasztokra való 
tagozédác, a születés és foglalkozás 
szerint való elkülönülés még mindig 
kísért, mintha nem is egy mennyei 
atyának volnánk a gyermekei, mintha 
az Isten nem egyaránt bozná fel  az ő 
napját szegényekre és gazdagokra 
egyaránt. 

És a népek, nemzetek ? Azok is 
farkasszemet  néznek egymással. Még 
egy állam kebelén belől is meonyi a 
különbség polgár és polgár között, az 
uralki dó fajhoz  tartozó és a kisebbségi 
sorsban éíö egyén, között. Miért az 
egyik megbízható és a másik megbíz-
hatatlan, holott talán jobban tisztelet-
ben tartja a törvényeket, mint amaz ? 
Miért kell az egyiket még a gondo-
latért is gyanúba fogni  s a másiknak 
még a törvénytiprását is elnézni ? Miért 
nem védi a törvény az egyiknek sze-
mély és vagyonbiztonságát éppen ugy, 
mint a másikét ? Azért, mert a beth-
lehemi jászoly szellemétől még nagyon 
messze vagyunk. Azért, mert a két-
ezeréves isteni szózat fönséges  tanítá-
sával még nem járta át a sziveket. 

Igazi karácsony csak akkor lesz, 
amikor a krisztusi tanítás lesz az 
irányadó és iránytszabó a családban, 
társadalomban, sz államban, népek és 
nemzetek életében egyaránt. Erre a 
karácsonyra várunk, ez után a kará-
csony után sóvárgunk mindnyájan, 
mert csak akkor lehet igazi ünnep a 
világon. 

Viszonzom Siculus köszöntését. 
A társadalmi műveltséghez és ős-

kori szokáshoz tartozik a köszöntés 
fogadása,  illetve viszonzása. 

Igy ugy a magam, mint a várme-
gyei gazdasági egyesület élén álló 
munkatársaim nevében fogadja  „Sicu 
lusu viszontköszöntésemet és őszinte 
meleg elismerésemet nyilvánitott benső 
érdeklődéséért és jó tanácsaiért. Gon-
dolatunk egy eszmekörben mozog és 

igen örvendenék, ha szintén munkatár-
saink közé számíthatnak, valamint az 
is nagy örömömre szolgálna, ha akár 
nyilvánosan, akár magánúton mégis 
mertetné magát. 

Tekintettel arra, hogy engem a 
gazdasági egyesület elnöki székében, 
mint a kereskedelmi és iparkamara 
nyugalmazott főtitkárát  mutat be az 
olvasóknak, a mire joggal kérdezhetik 
a gazdák, akik aem ismernek teljesen, 
hogy mit keres a gazdasági ügyek 
mezején egy merkantilista; meg kell 
jegyeznem, hogy okleveles  gazda  vagyok 
és mint tanár és mint a nyitramegyei 
gazdasági egyesület, valamint az Er-
délyi Gazdasági Egyesület titkára és 
több gazdasági szaklap szerkesztője, 
nemkülönben, mint gyakorlati gazda 
is 34 évet töltöttem már a gazdasági 
érdekek szolgálatában. 

Bizonyára ez forditotta  felém  a 
figyelmét  azoknak, akik ismerik mul-
tamat, s akiknek unszolására elfogad 
tam az elnökséget. E fogadtam  annak 
a reményében, hogy mindazok, akik 
gazdasági életünk falvirágozását  óhajt-
ják éB remélik, s ezek közt „Siculus" 
is, mint munkatársak, szíves támoga-
tóim lesznek. 

Eunek reményében ismételten kö-
szönöm a szíves figyelmet  s gazdatár-
saimnak és minden jó emberemnek 
boldog karácsonji ünnepeket kívánok. 

Sz. SzakAts Péter, 
gaid. egyes, elnök. 

A holland-kölcsön ügye már 
hónapok óta foglalkoztatja  a közvéle-
ményt. A mult vasárnap ebben az ügy-
ben Csikmegyéből nagyobb küldöttség 
jelent meg Majláth püspöknél. Ugyan-
ekkor utaztak Gyulafehérvárra  a hely-
beli róm. kath. egyháztanács megbízá-
sából Nagy Lsjos dr. ügyvéd, jogtaná-
csos és Frőlich Ottó egyháztanácsos. 
A püspök a holland kölcsön felvételé-
hez elvileg hozzájárult. 

Karácsonyfa-üuaepólyt  ren-
dez a református  elemi iskola, kedves 
műsorral, dec. 25 én, karácsony első 
napján d. u. 5 órai kezdettel a tanítónő-
képző imatermében. A szülőket és ér-
deklődőket ez uton tisztelettel meg-
hívja az iskola igazgatósága. 

Jövő feladatunk. 
Udvarhelymegye földmives  népéhez 

szólok, az örök szeretet születésének 
szent ünnepén szeretettel s a jövő re-
ménységének biztos hitével. 

Évek óta kisérem élénk figyelem-
mel a hosszan tartó nyomort és az 
egész gazdasági élet stagnálását, a az 
a meggyőződés vert bennem mély gyö-
keret, bogy mindaddig, amig földmi-
velő népünk a közös cél érdekében-
nem fog  östíze, s ezen összefogás  által 
anyagi jólléte, vásárló képessége meg 
nem-javul, a földmivelő  osztály tehe-
tetlensége mellett a kereskedő és ipa-
ros osztály is hiába kísérletezik gaz-
dasági élete fellendítése  érdekébea, 
mert minden kísérletezés csak meddő 
marad, vagy félsikerre  vezet. 

Tudvalevő dolog, hogy kisebb vi-
déki 'gócpontok kereBkedő és iparos 
osztálya, (sajnos, ha ez a gócpont 
olyan zsákutcaszerü, mint a miénk) 
létfeltételénéi  egy percig sem hagyhatja 
figyelmen  kivül a földmivelő  osztályt, 
— hiszen utána él, utána boldogul. 

Mi sem természetesebb, minthogy 
egy erős földmives  osztály mellett nem 
küzd az iparos a nincsenséggel és nem 
kedvetlenedik el, nem vészit reményt és 
hitet, látva, hogy készítménye tisztes 
áron hozható forgalomba,  vagy mun-
kája becsületes megélhetést biztosit 
számára; de pang az ipar s koldussá 
lesz az iparos, ha a gazdaosztály nyo-
morog. 

Igv van a kereskedő osztály is 
Azok a kistételű, de szapora pénzbe-
vételek, amelyeket a földmives  osztály 
készpénzben a kereskedőknek juttat, 
képezik a kereskedő oszt,.y biztos 
támaszát, de ha a földmiv8,  ő osztály 
vérszegény és ennek követ? eztében a 
zsugoriságig kénytelen fösv̂ nykedni,  e 
tartózkodás hatását a kereskedelem 
azonnal megérzi. 0 

Nem szabad tehát s talán föl  sem 
tételezhető, hogy a kereskedő é3 ipa-
ros osztály ellenséges szemmel nézza 
a földmivesosztály  olyfajta  megmozdu-
lását, a melynek célja a földmives  tár-

Karácsonyí emlékezés. 
1881-ben a csiksomlyói főgimná-

ziumban a karácsonyi vakációt az 
ünnepeket megelőző három nappal 
hirdette ki az igazgatóság. A közei-
fekvő  falukból  jöttek a szekerek' a 
áiábok után. Vigan tért minden diák 
baza a szülei házhoz. Csak egyedül én 
szomorkodtam szállásomon, mert édes 
ápám az utazó-bundát és a téli nagy 
csizmát a postakocsistól számomra 
elfeledte  elküldeni. A Hargitán való 
átutazásnál pedig eme tárgyakra nél-
külözhetlen szükség van. Ezek nélkül 
nem tanácsos a dermesztő hidegben 
utrakelni. A szent estén pedig okvet-
lenül a szülői háznál akartam lenni. 
Ebbeli óhajom teljesült is. Kölcsön 
kaptam egy nagy bundát, de a lábfa-
gyáetól védő posztócsizma hiányzott. 
Igy enélkül emelt be a kocsis az öreg 
delizBácc első szakaszába, a konduktor 
mellé. 

Utazásom célja Szentegyházasfalu 
volt. Azóta sem éreztem oly rettentő 
hideget, mint íppen azon az éjszakán. 
Ahogy az Olt hídját a kocsi elhagyta, 
élei fájdalmat  éreztem a lábaimban. 
Ezt az érzést még fokezta  a csonttá 
fagyott  havon a kerekek csikorgása. 
Bettenetes kint kellett kiállnom. Hisz 
igy lefagy  a lábam. Mire a hegyre 
felértünk,  a konduktor bácsi — ki 

meleg ruháiban boldogan aludt — 
hangos sírásomra ébredt. 

— No hát mi baj, kicsi fiam  ? — 
kérdezte résztvevően. — Şejtelme sem 
volt arról, hogy az én utazó rekvizi-
temből hiányzik a legfontosabb  : a nagy 
csizma. 

Akik a régi időkre visszaemlékez-
nek, azok bizonyára azt is tudják, 
hogy a Tolvajcs tetején állott akkori-
ban egy kis korcsma és hogy a Tol-
vsjost akkor még eürü erdő boritotta. 
A begyre felérve,  a jő ember mindent 
elkövetett, amit csak tudott. Lábaim-
ról lehúzta a fagyos  csizmát, dörzsölte, 
báránybőr bundába csomagolta. Mi eevt 
használt. Irtóztató volt a fájdalom. 
Egy örökkévalóságnak tűnt fel  az ut, 
mely a korcsmáig vezetett. 

— Grigor, álljon meg I A gyer-
meket vegye ölbe, vigye be a korcs-
mába. A lábai elfagytak.  (Már éreztem, 
hogyan fogják  két lábamat az orvosok 
lefűrészelni.  Oh, jaj nekem I) Tegyenek 
cseberbe jeget és a lábát a jég közé 
tegyék, nehogy meleg víz érje, mert 
akkor lefagynak  lábai. Megmondja még 
a jó embernek, hogy kié a gyermek és 
bogy reggelig gondozza a kis fiút, 
mig édes apja utána jön. 

Így is történt. A korcsmáros jeget, 
havat hozott s hangos sikoltozásom 
közben, belenyomta két lábamat a jég 
közé. Igy aztán lassanként átmeleged-
tek fagyos  lábaim. KevéB idő múlva, 

már kis csizmámat is felhúzhattam  és 
útra készen állottam. 

A kis szobában egész éjszakán át 
petróleumlámpa világított, b én jól 
láthattam, mikor a korcsmáros az 
ágyába lefeküdt.  Előzőleg egy fakana-
péra párnát s nehéz csergét tett, hogy 
oda én is lefeküdjem.  Azonban én a jó 
meleg szobából, a kiíáccsiság csábjá-
cak engedve, kiléptem a dermesztő 
hidegbe, mintegy büszkélkedve lábaim-
mal, hogy a tél kegyetlensége nem 
fogott  ki rajtam. Éjjel 3 óra lehetett. 
A hold oly fényesen  világított, hogy a 
Tolvajos utján jobbra is, balra ÍB 
messzire elláthattam. Ott sétálgattam 
egyideig, a korcsmától nem mesBze. — 
Egyszerre Csik felől  gyorB ügetésben 
bakkszánnal, két jó lóval közeledik 
egy ember, ki mikor az uton észre 
vett, lovait azonnal megfékezte. 

— Hová megy, bácsi? 
— Az Ángyu8 patakába hajtok, 

fátbozni  megyek. Hát kis fiu,  msga 
mit keres itt, ebben a vadhidegben? 
Megöszik a farkasok.  Nem fél? 

Elmondtam az eddig történteket. 
Megnyugodott, tudva, hogy a korcsmá 
ban reggelig van szállásom. Mikor bu 
csuzásra köszönt, megkérdeztem, hogy 
nem lenne e szives a szénaköteg tete-
jére felültetni  s elvinni az Angyus 
patakáig ? Késznek nyilatkozott. De 
később -<- ugy látszik — mégis meg-
gondolta a dolgot, mert mig búcsúzni 

és szállást megköszönni a korcsmába 
visszamentem, gyorsan elhajtott. 

Nagy bundába bújva indultam a 
»zán után, hogy utói érjem, éjfél  utáa 
három órakor, dermesztő hidegben, 13 
éves koromban, hogy Szentegyházas -
faluba  érjek a szent estére. Semmi 
gondolat nem zavart utambau. Csak a 
karácsonyesti kis Jézus jövetele izgatta 
faptáziámat:  a szeretet, mely a kará-
csonyi hangulattal száll a szivekbe, a 
karácsonyfa,  az aranyozott dió, füge, 
narancs s más egyebek jártak gondo-
latomban. Az országúton még nyulat 
sem láttam. A farkasbőrrel  bélelt nagy 
bunda két arasznyira is húzódott utá-
nam a fagyott  havon. Nem fázott  a 
lábam sem. Fel a hegyre, le a hegyről 
vitt az ütem egész az Angyus patakáig. 
Itt egy nagyobb tisztáson láttam elő-
ször egy könnyű futó-szánt,  mely a& 
útról letért, hogy rövidebb uton halad-
jon célja felé.  A keményre fagyott 
hómező színén csak ugy porzott a 
szán förgetegében  fölszakitott  hó. Tő-
lem ellenkező irányban haladt a Tol-
vajos felé.  Még jó szerencse, hogy a 
kocsis meglátta, hogy tőlük távol aş 
uton állok. Megfordult  a szán és én, 
két perc sem telt bele, már édes apám 
karjai közt voltam. Nagyon, de nagyon 
megdorgált, hogyan mertem éjnek ide-
jén elindulni. Hátha a farkasok  szét: 
tépnék és felfalnak  éjjel a Tolvajos 
tetején. De akkor talán a farkasok  sem 
voltak olyan éhesek, olyan vadak és 

Vasárnap, 25-én, karácsony első napján d. u. 5 és este fél  9 órakor „FAUST", Goethe világhírű tragédiája filmen.  Főszerepben: Camilla Horn, Emlllannlngs 
és Gösta Eckmann. Bővített zenekar kíséretével 27-én „FAUST" ismételten. — Csütörtökön, 29-én „A kis Iinncfnt".  Főszerepben Collen Moore. 



sadalom helyzetének megjavítása, sőt 
ellenkezőleg a cél elérése érdekében 
nekik ÍB sorompóba kell lépniök, egye 
lére legalább is oly irányban, hogy a 
főldmivelő  nép gazdasági szervezetei-
nek tagjai lesznek. 

Vármegyénkben már történtek 
megmozdulások, amelyeknek célja a 
földmivesoaztály  egységbe tömörítése 
-ég a céltudatos haladást hirdető gaz-
dasági munka megindítása volt. Az 
Udvarhelymegyei Gazdasági Egyesület 
már évtizedek óta áll fenn.  Géija vilá-
gos : gazdasági fejlődé*. 

Csodálatos, hogy amikor egy gaz-
dasági szerv határozott célkitűzés 
mellett egy vármegye gazdaoépének 
szolgálatába akar szegődne a amikor 
az a bizonyos segítő mankó akart lenni, 
amely az elesett, a biztos cél nélküli 
gazdatársadalom életébe akart friss 
vérkeringést vinni, a gazdaosztály 
nem ócsudott fel  aléltságából és nem 
sietett oly tömegben a zászló alá, hogy 
az egyesület megizmosodva oly munkát 
fejthetett  volna ki, amely ma már mért-
földjáró  lépésekkel vitte volna előre 
gazdasági életünket. Da csodálatos, 
hogy BZ ezelőtt néhány évvel megala 
kttlt „Földmives Szövetség", amely 
az adott viszonyok folytán  rövid idő 
alatt nagy taglétszámmal rendelkezett, 
a mely egyedül és teljesen a gazdasági 
fellendülés  jelszavával indult meg, miért 
volt „vörös posztó" a hatóságok sze-
mében, s miért kellett annak meg 
halnia ? 

A „Földmives Szövetség" meghalt, 
mert meg kellett halnia, de mi, akik 
élünk, — s akikben él még erősen a 
hit és megvan még egy, bár néha 
halványuló remény, hogy e vármegye 
lerongyolódott, koldussá lett és meg 
gyötört, ezer gazdasági sebtől vérző 
földmives  népét az Udvarhelymegyei 
Gazdasági Egyesület utján újra fel 
lehet rázni tétlenségéből, aléltságából 
és egy cél: az öntudatos gazdasági 
élet érdekében ujrá sorompóba lehet 
állítani — újra kopogtatunk a bezárt 
ajtókon. S újra próbáljuk megtörni azt 
a lelkeket hatalmába kerítő erőt, a 
melyet ugy hívnak: közöny és újra 
szólunk gazdalár«ainkhoz: föl  egy 
höMös  munkára  föl  a céltudatos  gaeda 
sági élet  fölépítésére. 

Az „Udvarhelymegyei Gazdasági 
Egyesület" f.  hó 13 iki közgyűlése en-
gem az egyesület titkái ának választott. 
Ezt az állást nem kértem, nem keres 
tem. Talán éreztem végtelen gyenge-
ségemet és gyarlóságomat, talán meg-
rettentett a gondolat, hogy egy elő-
kelő, komoly munkásságu és lelkének 
egész melegével a gazdaosztály sorsát 
szivén viselő férfiú  törpe utóda legyek, 
vagy talán azért is, mert nekem már 

rosszak, mint az emberek ma . . . 
Mikor este a karácsonyfát  felgyúj-

tották és az angyal csöngetett, — a 
meghatottságtól könnyes szemmel sza 
ladtam be a szobába s imádkoztam. 
Csak a karácsonyfát  láttam s azt gon 
doltam, mindenki olyan boldog, mint 
én. — A szoba megtelt bátor, kemény 
emberekkel, nőkkel, kiknek ölelése, 
csókja majd megfullasztott. 

A faluban  hamar híre terjedt, hogy 
én a Tolvajostól a karácsonyi szent 
estére gyalog két órát egyedül tettem 
meg. Jó öregem többet már nem szi-
dott merészségemért. Magában érezte, 
hogy ha a mai szent estén én nem 
vagyok az élők sorában, annak oka 
csak ő lehetne, mert elfeledte  az utazé 
bundát és kalapcsizmát a postakocaistól 
elküldeni. Szegény jó apámnak alapos 
oka volt ez utólagos öavádra, mert utazá-
som éjszakáján a faluszéli  lakosság 
jószágaiban nagy károkat tettek a 
farkasok,  s talán éppen ennek köszön-
hettem, hogy ép bőrrel szabadultam 
meg e rettentő haláltól. Azóta hiszek 
a Gondviselésben, hiszem, hogy a gyer-
mekek fölött  angyal őrködik, mely ak 
kor engem oda segített a karácsonyfa 
alá, hol a szeretet melege árad, a 
krisztusi szereteté . . . 

* 

Most pedig, mikor évtizedek mul 
tán ÍB visszagondolok a rám nézve 
tragikusan is végződhető karácsonyra, 
a borzongató emlékezés közben még egy 
kellemes dolog is eszembe jut, az t. 1., 
hogy ott a Hargitán a dermesztő nagy 
hidegben, két erdélyi nemzet gyer 
meke: — egy szász konduktor, s egy 
román postakocsis buzgólkodott atyai 
szeretettel azon, hogy egy pöttömnyi 
magyar lábai el ne fagyjanak  t . . . 

8. K. 
• v .1 - • ' , ' . • " 

egyszer elég volt elkeseredni azon, 
hogy a legszebb célzattal véghez vitt 
fáradozásunk  eredménye is kudarcot 
termett számunkra, — de székely fa 
jom iránti határtalan szeretetem elné-
mított bennem minden ellenérvet, s 
mint gyenge és erőtlen vállaltam az 
állást, nem dicsőségvágyból és nem 
önös érdekből, de vállaltam főleg  azért, 
mert lett légyen valaki bármily gyenge 
és erőtlen, legyen a szava halk és nem 
messzi hangzó, ha a közös célt csak 
egy arasBzal is előbb viheti: fajá-
nak tesz szolgálatot, s e szolgálat már 
önmagában is boldogító. Vállaltam a 
titkárságot azért, hátha e vármegye 
gazdaközönségét össze lehet még egy 
szer hozni, mert szétszórodottan és 
össze nem fogva  csak prédájává lesz 
továbbra is azoknak, akik az ó nehéz 
munkáján, véres verejtékhullásán akar 
nak maguknak ekszinteociát teremteni, 
8 vállaltam, mert bármit is mondjanak 
a „Tamások" és hitetlenkedők, lángo 
lón él benem a hit és biztat sok re-
mény, hogy székely fajunk  főldmivelő 
népe egyszer már észbe kap s csekély 
anyagi áldozat árán oly erőssé teszi az 
Udvarhelymegyei Gazdasági Egyesüle-
tet, hogy az elhivaiását betöitbeti. 

Azt mondottam az előbb: anyagi 
áldozattal i Tudom, sokan lesznek, a 
kik olvasván e sorokat, bizonyos kár-
örömmel kiáltanak föl:  ujabb áldozatot 
kérnek tőlünk. Kérünk, de amit kérünk, 
az nem is áldozat, mi csak egy kis 
megtagadását kérjük azoknak a kedv-
teléseknek, amelyek, érdekében népűnk 
igen sok tagja igazi áldozathozatalra 
ÍB képes. Mi csak egy parányt kérünk, 
amely biztosítja az egyeBület fennma-
radását, csak azt kérjük, hogy népünk 
az egyesület igen csekély összegben 
megszabandó tagdíját pontosan és 
örömmel fizesse  be. 

Tudom, népszerűtlen minden olyan 
megmozdulás, amely, bár a közös jot 
szolgálja, már első lépésében is kér 
és nem ad s talán kívánatosabb lenne 
Bokszor adni és Bobasem kérni, de 
sajnos, a való élet rideg-jn rácáfol  e 
kívánalomra s vaskövetkezetességgel kö 
veteli: adj,  hogy adhassak  ! 

Amit azonban kérünk, az nem le 
het ok arra, hogy valakit visszariasz-
szon attól, hogy az egyesület tagja le-
gyen. A jelenlegi tagsági díj évi 5 leu, 
ami a békebeli 10 fi  lérnek alig felel 
meg S nem ÍB lehet elég. Lehet, hogy 
a tagsági díjnak évi 10 leuoak, vagy 
még többnek, talán évi 15 leunak is 
kell lennie. Vagy talán községenként 
bizonyos átalányt kellene beazolgáltat-
niok az uj életre kelteudü községi 
„Gazdakörödnek, de ezt becsülete 
sen felosztva,  egy községi gazdát sem 
terhelhetnek meg még a békebeli egy 
koronát kitevő összeggel sem évenként. 

Ez pedig szükséges, ez előfeltétel, 
ez elkerülhetlen a működés érdekében. 

Ha azt akarjuk, hogy az egyesü-
let ne csak papiroson legyen meg, de 
működése eredményét érezze a köz, 
akkor vezetésében egész munkaerőkre 
van szükség. Már pedig, akik egész 
munkásságukat a köz szolgálatába 
állítják  B akiktől joggal el kell várni 
azt, hogy a köz érdekében teljes tudá-
Bukkal és lelkesedésükkel, becsülettel 
dolgozzanak is, azoknál is eleogedhet-
len a kenyér.  Igy van ez mindenütt éa 
misdenbeu, az utcaseprőtől az ország 
kormányzójáig. Ezenkívül is egy szer-
vezet fenntartása  költséggel jár: iroda 
bér, levelezés, eBetleges utazások, elő 
adások tartása, házi-ipari tanfolyamok 
rendezése, fűtés,  világítás Btb. Ej ez 
mind mind kitelik abból a csekélyke 
évi hozzájárulásból, melyet egy vár-
megye gazdanépe összességének  kell  meg-
adnia saj&t érdekében. De nem ugy, 
hogy az első évi 2—4—6—8 tojást 
érő, áldozatot még pillanatnyi és 
szalmalángszerü fellobbanásunkban  meg-
hozzuk ugyan, da már a következő 
évben a 2—4—6—8 tojást saját ma 
gunk esszük meg s ezzel együtt meg 
ettük a már mozgásban levő szerveze 
tet is . . . Éppen azért az egyesületbe 
oly komoly elhatározással kell minden-
kinek belépnie, hogy ha becsületes 
munkát lát és annak hatását érzi, — 
tagja lesz, nem csak az első, hanem a 
második és esetleg a 20 ik évben is. 
Csakis igy lehet biztos egy szervezet 
fennállása,  s csak igy felelhet  az meg 
hivatásának... 

Másrészt, ha áldoztunk reá, akkor 
céltudatos és a közjót előmozdító tevé 
kenységet lehet és kell a szervezettől 
várni. 

Mik lehetnek ezek a tevékenységek? 

E só sorban erkölcsiek. Amint igaz, 
hogy a régi hatalmas és a világot verő 
ősi Kóma az erkölcse lazulásával „meg 
dőlt és rsbigába görbedt", épp oly igaz 
ma is, hogy erkölcs nélkül nem állha-
tunk meg. Tehát az egyesület célja 
egyrészt az erkölcs, a kultura, a tiszta 
élet, a becsületesség fejlesztése.  Eunek 
első előfeltétele  a községi gazdakörök 
megteremtése, uj életre keltése. A 
gazdakörök hivatása egy község népét 
összehozni, gazdasági kérdések békés 
megtárgyalása céljából. A gazdakörök 
keit, hógy megteremtsék minden köz 
Bégben az olvasókört, a dalkört. Élénk 
tevékenységet kell kifejteniök  azirány-
ban, hogy a nép lelke és erkölcse, 
iá'óböre olvasás, előadások által erő 
•ödjék. Az olvasás észrevétlen megta-
nulása sok oly hasznos dolognak, amely 
most még mint sejtés él a legtöbb 
gazdálkodó lelkében. Da olvasni csak 
oiyan dolgot érdemes, ami tanit és 
nemesit, mert ne feledje  el senki, hogy 
olvasni és olvasni óriási különbség. 
— Van jó olvasni való és van rossz 
olvasni való . . . Jó olvasai való az, a 
mi lelket nemesit, tisztesség tudásra, 
egymás szeretetére, megbecsülésére ta 
mt. Bassz olvasni való az, ami osztály-
harcot hirdet, gjű'ölködést, egyenetlen 
seget lop be a lelkekbe, ami izgat. — 
A jó olvasni valónak a szent irás 
mellett, a másiknak a szemétdombon 
a helye. 

Csak erkölcsös ember lehet jó 
gazdn s csak a kultura szolgálatába 
szegődött ember jól nevelt gyermekei 
lenetnek letéteményesei egy jobb és 
virágzó gazdasági fellendülésnek. 

Masodsorban a tevékenységnek 
gazdaságinak kell lenni. Jol tudjuk 
mindnyáján, hogy szervezetiensegHak 
következménye, bogy terményeinket és 
termékeinket, elkezdve a tojástól — 
a lóneremagig, csak olyan árban tud-
juk értékesíteni, amilyen árat a kon 
kurrencia mentes kináat nyújt nekünk. 
Ha ellenben van egy szervezet, amely-
nek közvetítésével: tojáauuk, vajunk, 
gyümölcsünk, gabonánk, vetőmagunk, 
tána, allataink, házi ípiri készítmé-
nyeink biztos piacot tatainak, s ha ez 
a szervezet szükségleteinket: esetleges 
hiányzó gabonanenümket, nemesített 
vetniBugvaaat, műtrágyát, állati és nö 
vényi óvo- es gyógyszereket egy tömeg-
ben B igy juianyoiittbbttn (és ezekből is 
a legjobbat) szerelheti be, ez a teve 
kenyaég az összesség érdeket Bzolgáija, 
elóhaiadást, biztosabb megélhetést noz. 

A Gazdasági Egyesület irányitasa 
mellett, kell, hogy a községi gazdakö 
rok megszervezzen ott, ahol szükséges, 
a községi hitelszövetkezetet és „Han-
gya"-fogyasztási  szövetkezetet. Néphá-
zak emeiése feltétlenül  szükséges. A 
gazdakör az, amelynek közvetítőnek 
keli lenni az egyesület éa a gazdák 
Között. — A tűz- és jégbiítoai-
tásoa megkedveltetése, esetleg kol 
csOnös állatbiztosítási szövetkezetek 
szervezése, mind a közel jövő feladatúi 
keli, hogy legyenek, ha élni akarunk. 

Meg egyei! Erős mozgalmat kell 
inditaui az irályban, hogy az úgyne-
vezett „halotti torok" csak a tovatűnt 
műit egy ősi, de ma már idejét mult 
emiékei legyenek. E torok sem nem 
egészségesek, sem sem méltók a mai kor 
gyeimekehez ; de gazdaságilag felette 
karosak és igen sok esetben sokáig 
keserű gazda&agi nyomokat hagyó ősi 
maradványok. Az elhunytról megemlé-
kezni a toron kivül is lehet, minek eh 
hez a sokszor a tivor-yázásig menő 
epzem iszom ? 1 Hány család járma ke 
rül a nagy veszteiség mellett, a torozás 
nagy kiadásai miatt is, akárhányszor 
rövid, vagy hosszú időre, esetleg örökre, 
a szegre 1 

Miért ne lehetne a torozások meg-
szüntetése mellett az Udvarhely megyei 
Gazdasági EgyeRület kebelében a ta 
gok temetkezési egyletét megszervezni ? 
Auyavarosuakban már vannak jól ki-
próbált és zökkenés nélkül működő 
„temetkezési egyletek." Céljuk világos. 
Mentesíteni a családot a nagy fájda 
lom és veszteség mellett a nagy anyagi 
kiadásoktól. Egy ily egylet fennállását 
és zavartalan menetét minden község-
ben a gazdakör vezetősége a központ 
utasítása mellett biztosítaná. 

Ez utóbbi javaslatomat csak, mint 
egy távoli jövő zenéjét pendítem meg, 
ami ugyan már a közel jövő alkotása 
is lehet, de felhoztam  azzal a célzat-
tal, hogy rámutathassak arra, hogy 
közös elhatározással, becsületes és a 
jövőbe néző akarattal egy mindnyájun-
kat érintő ügy felkarolásával  és meg-

teremtésével olyképp lehet benyúlni a 
gazdaosztály ma még vigasztalan 
sorsa irányításába, hogy az egyesület 
minden tagjának éreznie, tudaia kell-
jen, hogy ami körülötte történik az 
érette is történik, hogy szerencsétlen-
ségében nincs magára hagyva, hanem 
a kftzOs  segítség ott van még legkriti-
kusabb életviszonyaiban ís. 

« * 
* 

Ma a természet alszik, fehér  hóle-
pel vonja be a pihenő földet,  s a gazda 
is egy fáradságos  gazdasági év nyu-
galmi Bzakát éli át. Ma lehet az elmon-
dottak felett  elmélkedni és kell is el-
mélkedni. 

Ezt az elmélkedésre alkalmas időt 
kell, hogy felhasználja  falvaink  népe, 
közös megbeszélések utján kell elhatá-
roznia azt, bogy az Udvarhelymegyei 
Gazdasági Egyesületnek mindannyin 
tagji lesz, hogy az egyesület érezze 
azt, hogy egy jövőt néző gazdasági 
osztály összessége áll erős fallánkszként 
háta mögött, a melyik vár, várja erős 
bittel és bizalommal gazdasági életünk 
megújhodását. 

Községeink papjai, tanítói, jegyzái, 
vezető egyéni-iégei kell, hogy kezükbe 
vegyék a zászlót, melyre ez van irva : 
előretörés 1 . . . 

Da ha e felhívás  is pusztába ki-
áltás lenne csupán, ha csak arra lenne 
jó, hogy egy fajaért  igazán érző íélek 
reménye egy nem teljesedhető óhajtássá 
változzék, s ha népüak lelkét annyira 
megülte a közöny, hogy saját sorsának 
irányítását nem tudja saját erejével 
és elhatározásával megteremteni, akkor 
haljunk meg, némuljon el aa ajk, mely 
reményt hirdat és feltámadást,  mart 
itt csak reménytelenség és halál lehet, 
de élet csak aanyi, hogy születünk, 
mint igavonó barmok és meg kall hal-
nunk — barmok módjára. 

Magváltónk születése, a szeretet 
legnagyobb ünnepén szólok hozzátok, 
Udvarhelyvármegye gazda népe, — 
feleljetek  1 Varrd Elek, 

G. E. titkár. 

Ünnepi szózat iparos testvéreimhez. 
Iparos testvéreim 1 Krisztus szfile* 

tésa napja az egész keresztény világ", 
legfenségesebb  ünnepe. A betlehemi fé-
nyes csillag, amely egy egyszerű jászol 
felett  tündökölt, hirdette a megszüle-
tett jóságot, testvéri szeretetet. 

Vájjon, iparos testvéreim, a mi 
kormányunk rólunk való gondoskodása 
fog-e  fényes  csillagként tündökölni a 
mi elhagyott, gondterhes házunk felett  ? 
Hirdetheti-e a lelkekben megszületett 
jóságot, igazságot, szeretetet? Mag-
balija e a kormány a fájdalmas  kö-
nyörgéseket, jajkiáltásokat, amelyek 
keserűséggel kelnek és visszhangként 
verődnek vissza minden egyes kisipa-
ros lelkében? A sivár jelenből, amely 
magába foglalja  gazdasági életünk rom-
lását és nap nap után becsületes, mun-
kás ekzisztenciák bukását, halálát kö-
veteli és elfásultan,  elzárkozott lélek-
kel nézi azt a Bzörnyü harcot, amely 
a kenyérért folyik,  — ebből a jelenből 
hiányzik a krisztusi szeretet. Szomorú 
és elhagyott a mi karácsonyunk, ipa-
ros testvéreim I Sínylődünk a nehéz 
gazdasági viszonyok és azok terhei 
alatt. Fogy a lelkűnk energiája, pusz-
tul a vagyonunk. Az iparengedélyek 
százával vándorolnak vissza a hatósá-
gokhoz és volt tulajdonosai vándorbot-
tal kezükben keresik a jobb meg-
élhetést. 

Műhelyeink üresek. Szerszámaink 
rozsdásodnak. Munkásaink kétségbe esve 
segítségért kiáltanak. Munkagépjeink, 
amelyek még nem is régen kattogtak, 
ma némán nézik az idők e szörnyé 
pusztítását. Nehéz gondokkal, néma 
t úban és fájdalommal  üljük meg Krisz-
tus születésnapiéit, várjuk a szeretet 
melegét, amely bizakodással, édes re-
ménnyel árasztja el az elcsüggedt lel-
keket. Iparos testvéreim, e fájdalmak 
között is e fenséges  szép napon legyen 
lelkünk erős, teljék meg élő hittel, mert 
a szenvedések tüze acélozza meg lel-
künk erősségét a további küzdelemre. 
Ne csüggedjetek, iparos testvéreim, el 
kell jönnie annak az időnek, mint a 
betlehemi fényes  csillagnak, mikor a 
hatalmasok lelke megtelik krisztusi 
szeretettel és a fényes  csillag világos-
sága megtölti lelküket isteni kijelen-
téssel, mely Bzerínt, a boldogság a 
lelkek tisztaságában és igazságában 
rejlik! NagyiáBM-
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Boldog  karácsonyi  ünne-
pet kívánunk  lapunk  össaes 
barátainak,  olvasóinak  és  mun-
katársainak. 

Lapunk szerkesztője legutóbb 
bárom heti szabadságon voit, miért a 
3 előbbi szám összeállítását, körülte 
kintó gonddal, lapunk elismert nevii, 
érdemes főmunkatársa:  Biró Lajos 
tanár ur volt szives elvégezni. 

Választásra jogosultak je-
lentkezzetek! Figyelmeztetjük mind-
azokat á 21-ik évüket betöltött férfia-
kat, akik a képviselő-, illetve szenátor-
választók névjegyzékébe felvéve  nin-
csenek, hogy december hó folyamán 
jelentkezzenek a községi, illetve városi 
primárián és kérelmezzék a névjegy 
zékbe való felvételüket. 

Uj esperest választott a székely-
udvarhelyi unit. egyházkör legutóbb 
egy rendkívüli közgyűlés során Balázs 
András székelyderzsi lelkész szemé 
lyében. 

Palló Imre városunkban. A 
Sz. Közélet mult heti számában meg-
emlékeztünk arról a rendkívüli ese-
ményről, amelynek szintere a ref. 
koll. tornacsarnokában lesz december 
25 én. Ekkor fog  fellépni  hangverseny 
keretében Palló Imre hirneveB opera 
énekes a Jótékony NőegyeBület által 
rendezendő jótékonycélu estélyen. Mi-
ként távirati értesítéséből tudjuk, ked-
venc áriáit: Az álarcosbál és a Traviata 
áriákat fogja  énekelni Tompa Lászlóné 
zongoraki-érete mellett. Bnjta kivül 
szerepelni fognak  Tompa László és 
Finta Gergely költök néhány legújabb 
szerzeményű költeményükkel, Szabó 
Ernő művészi hegedüjátékkal és Szabó 
Judith kedvenc szavalónk néhány finom 
költemény előadásával. Az estélyre a 
jegyek nagyrészt elkeltek. Nagy re-
ménységgel nézünk a rendkívül élve-
zetes estély elé, amelyen városunk 
minden rendű és rangú polgárát szí-
vesen látja a rendetőség. 

Szépen sikerült ünnepélyt 
rendezett hétfőn  este a róm. kath. 
főgimnázium  „Mária Kongregáció"-ja. 
Az ünnepélyen szép számú közönség 
jelent meg és nagy érdeklődéssel hall 
gatta a műsornak szebbnél szebb szá-
mait. Kubán Endre VIII. oszt. tanuló 
nak az estély célját ismertető kedves 
kis prologját Erdély I. V. oszt. tanuló 
adta elő igen szépen. Szigeti I. VIII. 
oszt. tanuló kellenesen csengő hang-
ján a Binaldóból énekelt egy bájos 
részletet az ifj.  zenekar precíz kísérete 
mellett. Máthé László VIII. oszt. tan. 
Yáradi Antalnak „Melyiket" cimü köl 
teményét szavalta helyes felfogással. 
Frőlich Ottó tanár az akarat neveié 
séről mondott nagyhatású beszédet. Az 
ifj.  énekkar népdal egyveleget adott elő 
nagy fegyelmezettséggel.  Antoni János 
VIII. o. tanuló a jó sajtó áldásait fej-
tegette, Kubán Endre VIII. o. tanuló 
pedig Kisfaludy  Károlynak „Kará-
csonyéj" cimü költeményét interpre-
tálta, Ferenczy Nusika simulékony 
zongorakisérete mellett. László Ignác 
tanárnak a kongregáció célját fejtegető 
beszéde és köszönő szavai után az üa-
nepély az ifj.  zenekar hatásos induló-
jával ért véget. Az ének és zeneszá 
mok betanítása és szakszerű dirigálása 
Kies Elek zenetanár érdeme. 

Korai farkasjárás.  Nagygalamb 
falva  községnek majdnem a közép-
pontján, folyó  hó 13 án este 8—10 óra 
közt, farkasjárás  volt. Kányádi Dénes 
gazda értékes juhállományát kinnt 
tartotta az akolban. Kutyája és a 
szomszéd kutyák is erősen vo»itottak, 
de a bennt kártyázgató és olvasgató 
társaságban levő gazda nagyobb fon 
tosságot nem tulajdonított az éber 
házőrzők figyelmeztetésének.  Igy tör 
tént aztán, hogy csak akkor eszmélt 
rá az őt ért nagy károsodásra, mi 
kor vendégét kikísérve — észrevette, 
hogy a farkasok  8 darab juhát szét 
marcangolták. 4 fiatalabb  juh ijedtében 
a pincébe menekülve, épen maradt. A 
gazda kára az 5000 leüt megközelíti. 
— Ezt az «setét kiegészíti még az az 
értesülésünk, me!y szerint erdíre járó 
favágók  ugyancsuk Kisgal&mbfalva  ha 
tárában többször láttak csoportosan 
portyázó farkasokat. 

Nagy az érdeklődés a János 
vitéz előadása iránt. A Székely 
Dilegylet „Jínos vitéz" előadása a 
közönségben oly nagy pártfogást  és 
érdeklődést váltott ki, hogy a kará-
csony másodnapján, 26 án megtartandó 
estélyre a jegyek két nep alatt csak 
nem elfogytak.  A december 28 án meg 
tartandó második előadásra a jegyek 
már megvásárolhatók ünnep első és 
másodnapján d. e. 11 órától a Buka-
rest szálló kávéházában Vida Gyula 
egyleti pénzíárnoknál. A mutatkozó 
nagy érdeklődést az egylet méltán meg-
érdemli, amennyiben nemcsak a legjobb 
műkedvelő szereplőket igyekezett meg 
nyerni a darabhoz, de ezenkívül azt 
csaknem teljesen uj díszletekkel és 
saját zenekarával adja elő. Előadás 
után tánc következik, galambposta, 
eoafötti-,  szerpentin csatával. — Külön 
figyelmet  érdemel, hogy ezalkalommal 
először léptetik érvénybe a táncnál 
azt, hogy ugy a táncosnak, mint a 
táncosnőnek ieköszönési joga lesz s 
igy nem lesz kitéve a táncos annak, 
hogy legelső táncosnőjét, ha át nem 
veszik, reggelig kell táncoltatnia . . . A 
táncbiróság gondoskodni fog,  hogy ez 
az uj rend meg is tartassák, amit csak 
helyeselni lehet. A szünet alatti vacso 
ránál a dalegylet bordalokat éaekel, s 
hogy megfelelő  teríték is álljon kialé 
gitő személyzettel a közönség rendel-
kezésére, erről a rendezőség gondosko 
dik. — Tánc csak az elBŐ előadás 
után lebz. 

A jégről, A Hargita Testedző 
Egylet sétatéri korcsolyapályája kitűnő 
jégg-rl a közönség rendelkezésére áll. 
A Közelmúlt nap3k érthetően távoltar 
tották a korcsolyázókat e kellemes 
sporttól, azonbaa most, miután az idő 
járásban lényeges enyhülés állott be, 
remélhetőleg, a korcsolyázók nagy tö 
mege fogja  az ünnepek alatt igénybe 
venni a kitűnően kezelt jégpályát. 

Az Erdélyi Muzeum-Egye 
sülét előadássorozatán kétszer is 
szerepel szakelőadásával vármegyénk s 
főkípp  a Hargita közismert geologusa, 
BáLyai János székelykereszturi tanító-
képző intézeti tanár. Az egyik előadá-
sát f.  hó 15 én már meg is tartotta, 
tárgya ez alkalommal a csíkszeredai 
75,000 es katomai térkép geologiai ki 
színezése. Hat évi szakadatlan kutató 
munka egyik legfőbb  eredménye ez a 
geologiai térkép, melybe vármegyénk-
nek is egy jó része, a Varság, Zete 
laka, Fenyéd Kéuos, Gyepes, AbáBfalva 
és Lövéte által befogott  terület bele-
esik — s a Központi-Hargita pedig a 
Tolvajosaal együtt. Másik felolvasása 
március 15-éa lesz szintén, mint szak-
előadás két részben; egyik része a ko 
rondi aragonit-terület geologiai viazo 
nyaról szól, másik részét pedig a 
Hargita ásványviztérképa képezi. Mint 
látható, minket ezek az előadásai is 
közelről érdekelnek. Ezekért kedves kö 
telességünknek tartjuk ezt e helyen is 
megemlíteni, hogy vármegyénk közön-
sége is lássa, mily értékes kulturmuu 
kát végez egy hegyeket járó geologus. 
Bányai János ezirányu munkásságát a 
legszélesebb körben kis§ri a tudomá 
nyos világ élénk figyelemmel  s habár 
az elsősorban szakemberekot érdekel, 
de gyakorlati értéke éa baszna is meg-
van és meg lesz, melynek javát a aagy 
közönség, a vármegye lakossága fogja 
élvezni egy fellendülő  ipar és kereake 
delem révén. Mert a szakember, a 
geologus mutat rá, bogy hol, mi a hasz 
nobitható anyag; emitt egy kőzstfoj, 
amott ásványi kincsek; itt ásványvi-
zek, melyek ivásra, fürdésre  haszcál 
hatók, amott különböző földi  gázok 
forrásai  vannak, melyeket mied hasz-
nosítani lehet. 1* Bányai János mua 
kásságának egyik főérdeme  éppen a 
gyakorlati élethez való eme kapcsolat 
kimutatásában áll. A nyár folyamán  is 
egy fürdőstatisztikához  fogott,  melynek 
célja az ásványvizek kihasználása és 
fürdőélet  megteremtése. H. 

Az utkaparókat utasítani kel-
lene, hogy a jó! megverődött utakról 
távolítsák félre  a felszinen  maradt, be 
nem taposott köveket, mert ezek az 
egyébként jó száiutakoa nagyban aka 
dályozzák ugy a szánnal, mint az autó 
val való közlekedést. 

Nagyértékü naptárt kaptak a 
katb. népszövetség tagjai tagilletmény 
fejében.  Aki újonnan belép a cépszö-
vetségbe, szintén megkapja 'a Máté 
evangéliumát tartalmazó értékes nap 
tárt. Azonban ajánlatos sietni a beirat-
kozással, mert a naptárak már kifogyó-
félben  vannak. 

Szabadlábra helyezését ren-
delte el a vizsgálóbíró 22-én Gyárfás 
Pál dr. és Osváth Árpád takarékpénz-
tári igazgatóknak, biket tudvalevőleg 
a Székelykereszturi Takarékp. ismere-
tes ügyében indított vizsgálat során 
helyeztek volt, pár hete, vizsgálati 
fogságba.  A szabadlábra helyezés egy 
a helyszínén történt vizsgálat után 
történt, amelyen Szabó Géza dr. vizs-
gálóbíró és M. Zorapapei állami ügyész 
vettek részt. 

Karácsonyfa  ünnepély volt 
dec. 20-án d. u. a helybeli all. líceum-
ban, amely alkalommal több tanuló 
kapott ruhanemüeket éa lábbelit, mi 
után a líceum iskolaszéke 15,000 leus 
összeget szavazott meg külön e célra. 
Megjelentek az ünnepélyen a hatóságok 
képviselői, kik közül Szabó Gábor 
subprefectus  500 leüt ajánlott fel  egy 
szegény tanuló ĥazautazási költségei-
nek fedezésére.  Ezt; az adományt Popa 
Valeriu III. o. tanuló kapta. Az ün-
nepélyt I. Steriopol igazgató rendezte. 

x Hat hetes izabtont l és var-
rótanfolyam  nyílik meg január 2-án vá-
rosunkban Bihary Sándor szakoktató vezetése 
alatt. A tanfolyam  keretében a hölgyeknek 
alkalmuk lesz nemcsak a ruha, kabát, kosz-
tüm szabását tanulni, hanem az összes szak-
mába tartozó munkák elkéBzitését is a 6 hét 
alatt teljes precizitással megtanulhatják. E 
tanfolyamot  különösen a helybeli és környék-
beli szabók, szabón5knek, valamint a sok, 
minden képzettség nélküli házi varrónők fi-
gyelmébe ajánljuk, akik részére Bihary szak-
tanár külön eati tanfolyamot  rendez, úgymint 
1. szabás, 2- próbálás és leigazitás, 3. mode-
lizálás (model-kreálás) teljesen párisi szisz-
téma szerint. Tehát itt van az alkalom sza-
bóink és szabónöiDk részére, hogy tudásukat 
tovább fejlesszék  és világvárosi nivóra emel-
jék. A kurzus dija oly minimális, hogy azon 
mindenki minden nagyobb anyagi megerőlte-
tés nélkül részt vehet. Beiratkozni lehet 27-ig 
a Bukarest szálló I. em. 4 sz. alatt, ahol min-
dennemű felvilágosítás  is kapható. 

Táno-speciálitást, úgynevezett 
karaktertáncokat mutatott be városunk-
ban Hamrodi tánctanárnő f.  hó 17 én, 
kevéa számú közönség előtt. Kár, mert 
hasonló táncokat csak nagyobb városok 
közönsége láthat. Táncolni, ugy, hogy 
másoknak műélvezetet szerezzünk — 
ahhoz sok minden szükséges. A moz 
gás könnyed lehelletszerüsége, ke 
cseBség. Ezeket a feltételeket  Hamrodi 
tánctanárnő tanítványaiba nagy siker-
rel ültette át. Pi. Keller Hilda, a helyi 
mozgó színház igazgatójának 14 éves 
leánya annyi bájjal mutatta be — csak 
egy évi gyakorlat utáa — táncproduk-
cióit, hogy az mindenkit meglepett. 
Alakja is igen alkalmas, hogy mai tu 
dását teljes művészetté fejlessze  ki. 
0 yan eredeti modern táncokat, ami-
lyeneket Bâbo 18 éves fiatalember  mu-
tatott be, hasonló ügyességgel, komi 
kummal, csak 1896 ban Budapesten, a 
kiállítás alkalmával láttunk a Párisi 
mulatóban francia  táncművészektől. 
Hamrodiuak csak gratulálni lehet ná 
lünk szerepelt két tanítványához. A 
Haiurodí által bemutatott szögletes 
baba-karakterlánc és egy cigánytánc 
kritikán felül  álló volt. — y. 

x A Habsburg ház titka. A 
karácsonyi könyvpiac szenzációja az a 
regény, amit Polonyi Albert népszerű 
regényiára hozott ki a piacra. Az ér-
dekes regény cime a Kétfejű  madár. 
Szenzációs részleteket közöl ez a re-
gény a letűnt Habsburg dinasztia éle 
téböl Ferenc József  uralkodása alatt. 
A regény népies kiadásban jelenik 
meg, hogy mindenki által hozzáférhető 
legyen. Egy füzet  3 leu, kapható min-
den ujságáruBitó helyen. 

Orvosi hir. Délies Béla dr. 
orvos hosszabb külföldi  tanulmány-
útjáról a jövő hét folyamán  haza-
érkezik, mikor is rendeléseit uj 
rendelőjében a Bulev. Reg Ferd. 
(Kossuth-u.) 21 szám alatt, Kovács 
István fényképész  ur udvarán újra 
megkezdi. 

„ízlés, modor, divat" cim alatt 
könyvet irt Vámszer Géza helybeli 
rajztanár, amely minden társadalmi 
réteg és az ifjúság  részére izléstnevelő, 
hasznos olvasmány lesz és kb. 150 
oldalon, két-szín nyomásban , több 
kőnyvdisszei jelenik meg. Ára 60 leu. 
A könyvre, mely jaauár végén kerül 
az erdélyi könyvpiacra, a szerző már 
most elfogad  előjegyzéseket. 

x Egy négy középiskolát 
végzett fiút  tanulónak felvesz  a Dra-
gomán cég. 

x Eladó egy jó állapotban levő 
fíuom  hangverseny-zongora. Cim a ki-
adóban. 

Misszió. Városunk szombatfalvi 
r. kath. templomában László Ignác 
hittanár, Imre és Elekes káplánok 
péntektől hétfőig  missziót tartottak. 
A zsúfolásig  telt templom, a gyónók és 
áldozók nagy száma mindennél jobban 
igazolta a szombatfalvi  hivek mély 
vallásosságát s azt, hogy a háború 
által megzavart lelki egyensúly hely-
reállítására mily hasznos a misszió. 
László tanár megrázó s a lelkek mé-
lyén szántó beszédei felejthetetlen  ked-
ves emlékei maradnak a szombatfalvi 
hiveknek. A szónoklatai nyomán fakadt 
őszinte könnyek s a mély megilletődés 
legyen jutalma városunk közkedvelt 
kiváló egyházi szónokának. (Egy hivő.) 

Az Önkéntes Tűzoltó Egylet 
január 7-én, farsang  első szombatján 
rendezi bzokásos jelmezes eBtélyét — 
reggelig tartó tánccal — a Bukarest-
szálló termében. Értesülésünk szerint 
— a jelmezben megjelenők a bel" 
dijak fizetésétől  fel  lesznek meni 
hogy ezen újítás nagy tömeget, 
zatOB jelmezekben fog  a'z estélyre von-
zani. Az előkészítő munkálatok javá-
ban folynak.  Az .Egyesület vigalmi 
bizottsága állandó p?rmanenciában van 
és mindent megteB Ĵhogy az estély 
erkölcsi és anyagi sikeré̂ biztositsa, hogy 
ezáltal a befolyt  jövedelmei a közel-
múltban felavatott  állandó őti$nyáján 
még fennálló  adósaágait csökkenthesse. 
Biztosra veBszük azt is, hogy ezen 
altruista célokat szolgáló egyesület tá-
mogatását városunk közönsége ezúttal 
sem fogja  megtagadni és közre fog 
működni azon, hogy ezen Egyesületet 
legalább anyagi gondok ne terheljék. 

A kereszténység fejlődéstör-
ténete. Nemrég nevezetes egyházi iro-
dalmi könyv jelent meg Erdélyben. 
M. I. Savage new-yorki lelkész és hí-
res hitszónok ily cimü, eredetileg an-
gol nyelven kiadott muakája, melyet 
nyelvünkre Kovács Lajos brassói unit. 
lelkész fordított  át. A köuyv a felölelt 
kérdéssel — s ennek keretében: főként 
Jézus alakjával, szerepével — az uni-
tárius vallásos gondolkozásnak meg-
felelő,  racionális szellemben foglalko-
zik. Azonban megírásának világossága, 
szerzőjének nagy tudása, az anyag fe-
letti uralkodásának biztossága érdekes 
olvasmánnyá teszik más felfogásúak 
számára i8. A forditás  könnyen ért-
hető, folyamatos.  A könyv csinos nyo-
mása a helybeli Glóbus nyomda mun-
kája. Korlátolt példányszámban 120 
leuért a fordítónál  kapható. 

Nagy sikerrel szerepelt az 
udvarhelyi vonósnégyes Paraj 
don. Népszerű vonósnégyesünk eddigi 
sikerei után, ismét nagy tetszéB mellett 
szerepelt f.  hó 17-ikéo este Parajdou, 
a Fóris féle  vendéglő nagytermében. 
Sok taps és-ujrázás kisérte a műsor 
egyes számait, melyek általánosságban 
azonosak voltak a nov. 12-iki oklándi 
estély nivós műsorának nagy sikert 
aratott számaival. Pista bácsi konfe-
rált, aki ezúttal is hamarosan módját 
találta a közönség és a szereplők közti 
közvetlen kapcsolat megteremtésének. 
A sikerült estélyt annak színhelyén 
kedélyes bankett követte, amelyen az 
estélynek szinte egész közönsége réazt 
vett. A zenész-együttes sikerének érté-
két az ÍB igazolja, hogy a „fehérasz-
tal" mellett a közönség lelkes érdeklő-
déséaek honorálásául több zenedarabot 
játszván, általánoB kívánságra elő kel-
lett adnia egy Haydn quartettet is. 

Népünk körében szokatlan 
bűnözésre vetemedett Bodor János 
jómódú csehétfalvi  gazda, aki rábírta 
Miklós Dénes Farkaslakáról való jub-
pásztort, hogy a Szentpáli Jáuos ne-
vére egy 350C0 leus váltót hamisítson, 
melyet Bodor aztán egyik keresztúri 
bankban értékesitett, Miklósnak 5000 
leu jutalmat adván. Ezért a cselekmé-
nyért legutóbb Bodort, mint felbujtót, 
egy évi, Miklóst, mint tettest 6 hónapi 
börtönre ítélték, ami ellen ügyvédjük 
felebbezett. 

Gyomor- ét bélzavaroknál, 
étvágytalanságnál, szorulásnál, felfú-
vódásnál, gyomorégésnél, felböfögésnél, 
szédülésnél, homlokfájásnál,  hányin-
gernél 1—2 pohár természetes „Ferenc 
József"  keserűvíz alaposan kitisztítja 
az emészlőutakat. Közkórházi jelenté-
Bekben olvassuk, hogy a Ferenc József-
vizet még a fekvő  betegek is nagyou 
szívesen megisszák éa általánosan di-
csérik. Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban ég füszerttzletekhsn. 



x Dr. Iliescu Nicolae, jogi 
doctor és végzett filozóphus,"Volt  tör-
vényszéki tanácsos, jelenleg államügy-
véd Székelyudvarhelyt a Str. Regele 
Garol 41 (Orbán Balázs utca) Fernen-
gel-féle  házba helyezte el irodáját. 

A „Korunk" uj ssáma. A Ko-
runk decemberi számaban Kassák La-
jOB érdekes és BOk, lényegbe vágót tar-
talmazó nyílt levelet intéz Oivát Ernő 
höz, a Nyugat szerkesztőjéhez a Hiányzó 
kritikáról. Irod»Imi és társadalmi ba-
jaink egyik főforrása  a szakszerű kri 
tika hiánya. Gerő György az „én" 
freudi  lélektanát ismerteti, Bálint László 
Kétféle  szocializmus cim alatt megvédi 
a polgári radikálizmus létjogosultságát, 
érdekesen fejtve  ki, hogy a mai társa-
dalmi bajok forrása  nem a kapitáliz 
mus maga, hanem a „feudális  gátiá-

ik", amelyek még hozzá vannak ta-
dva s szabad kifejlésében  megakadá 

k. Forgó Pál a kollektív hygie-
' ifejtve,  hogy igazi hygiéne 
an vum lehetséges s mai 

endezéBÜnk lágyrészt alkalmatlan 
arra, hogy igazi tisztaságot lehessen 
velük elérni. Nyirö József  Vasárnap, 
I. Bábel: Galambduqfom  története c. 
novellái és L. FrajÂ regényének, a 
Polgárnak folytajq̂ a  adnak szint és 
változatosságot̂ , kitűnően szerkesztett 
szemle uj színának. A „Kulturkrónika" 
rovatban egy sereg érdebes cikk. Szen 
záció"úu érdekes A petróleum Napoleon 
hadjáratának regénye, amely Lelaisi 
röpirata alapján mélyen bevilágít a 
világpolitika kulissza titkaiba. Krizsán 
Sándor a sok port felvert  Bemarj! 
Snaw—Mussolini esetet ismerteti. Louis 
Fischer Szovjetoroszország gazdasági 
helyzetét, Gró Lajos a „Királyok ki-
rálya" uj Krisztus filmet,  Antal János 
az „Uj dologszerüség" művészetét is-
merteti. A „Szemle" rovat vezető he-
lyén Németh AB dor ír mélyenszántó 
cikket Galsworthyról, a Forsyte Saga 
világhirü írójáról, a most megjelent 
magyar kiadása alkalmából. Gaál Gá 
bor kemény kritika alá vesz néhány 
utódállambeli költőt, Székely Béla Tol-
ler uj drámáját és a L. Frank két uj 
könyvét, Kemény Gábor Földessy uj 
Ady tanulmányait ismerteti. A „Korunk" 
havonta jelenik meg 80 oldalon. Elő 
fizetési  ára félévre  460 leu, negyed 
évre 250 leu. Mutatványszámot ingyen 
küld a kiadóhivatal (Cluj-Kolozsvár, 
Str. Regală 41) 

H y i l t t é r . 
E rovat közleményeiért a szerkesztő nem vállal 

felelősséget. 

Válasz Györfi  Gáspárnak. 
A mint a Hargita c. újságból ol-

vassuk, Gáspár ur azt írja, hogy ő a 
<pép érdekében dolgozik. Ugyan ugyan, 
Gáspár ur, kinek a megbízásából teszi 
ezt? Nem hisszük, hogy valaki önt 
errre fölkérte  volna. S. M., akinek ne-
vét és ügyét olyan kegyes volt a nyil-
vánosság előtt meghurcolni, kijelen-
tette, hogy nem ÍB kérte, nem is szo 
rul az ön védelmére és tiltakozik tola-
kodó atyáskodása ellen. A más 1—2 

Tíepéző is, akiket oly nagylelkűen párt-
fogásába  vett, jobban tenné, ha ott 
keresi esetleges sérelmének oroslását, 
ahol azt meg is találja. Különben, ha 
Gáspár ur el tudja intézni az ő ügyü-
ket, jól teszi. Ez nagy szerencséje a 
szombatfalvi  híveknek, hiszen nem kell 
máBhoz fordulni.  Bár eddig is hallgat-
tak volna az ön tanácsára, mert nem 
volna annyi baj, mert nem volna sem 
templom, sem iskola. Mindannyian tud 
juk úgyis, hogy Gárpár ur nem csak 
a nép érdekét védi, de nagyban pár-
tolja az iskolát és egyházat is. Ezen 
nemes érzéseitől indittatva akart ugy-e 
a .templomból korcsmát csinálni, az 
iskolát eltörölni a földszínéről  és azért 
védi most a hivek érdekeit azon cél 
tói, hogy keveset, vagy egyáltalán sem 
mit se fizessenek.  Pedig ezzel nagy 
kárt tesz, hiszen az ön „ősei" által 
épitett templomot és iskolát tenné ki 
az összeomlásnak. Lássa-lássa, Gáspár 
ur, valahogy ilyen izü az ön népérdek-
védelme. Mennyire sajnáljuk, hogy ed-
dig fel  nem ismertük önben a népve-
zért. Azonban még sokra viheti, mert 
ugy halljuk, hogy az egész Szombat-

falva  el van ragadtatva és bájolva az 
ön vezetése és védelme által. Csak at 
tói félünk,  nehogy Gáspár ur is ugy 
járjon, mint ama mesebeli hős, aki ad-
dig védte a nép, az iskola, az egyház 
érdekeit a fiatal  bolsevisták ellen, 
hogy egy szép napon egyet ministrált 
s azután falba  rúgta az egész népér-
deket, egyházat s mindent. 

Szemünkre veti, hogy mi gimná-
cáziumot jártunk. Ez igaz. Eléggé saj-
náljuk, hogy jártunk, ds vigasztal bána 
tunkban az, hogy — tudomásunk 
szerint M.-Vásárhelyt — ön is végzett 
felsőbb  iskolát. Egy év alatt .letett 
nyolc gimnáziumot és még az érettsé-
git is. Bizonyára ott tanulta meg a 
népérdek védelmét. Az isigaz, hogy az 
agrárreformnál  bizalmi férfiak  voltunk. 
Ez azonban csak ugy történt meg, hogy 
akkor még nem ismertük volt fel  ön 
ben a népvezéri tehetséget s azt sem 
tudtuk, hogy annyira szivén viseli a 
nép érdekeit, mert ezt tudva vállunkon 
vittük volna a bizalmi állásba. No 1 
de nem baj 1 Még most sem késő. Ha 
ugy folytatja,  ahogy elkezdte, még 
sokra viheti és akkor milyen boldog 
lesz Szombatfalván  mindenki, iskola, 
templom, népérdek stb. Előre hát, Gás 
pár úr I Aztán emlegeti a gyűlölködést. 
Hát e tekintetben nem is szükség vé 
dekezni, hiszen tudjuk, hogy ön egy 
szelíd lelkű, báránytürelmü, s ember-
társait megbecsülő egyén, s mint ilyen 
dehogy gyűlölne másokat. Mert bogy 
sokunkat lefiiymá),  kicfflrfol  minden 
ok nélkül, ez nem gyűlölködés, ez csak 
olyan valami „májszurá&Méle jó tulaj-
donság, ami önnek tekintélyt szerez a 
nép védelmében. 

Nem folytatjuk  tovább, mert az 
ön érdemeit úgyse tudjuk e szük helyen 
elsorolni, mert hiszen azokról könyvet 
lehetne írni. Még csak annyit ajánlunk 
figyelmébe,  hogy mint hivatott népve-
zér, ha népérdekvédelmi munkájában 
óhajtaná, hogy a szombatfalviak  mind 
kövessék, ezért nem is kell olyan na-
gyon törnie magát, elég lesz, ha csak 
nevét is halljuk, mert ettől elvará-
zsolva biztos lehet, hogy rohanni fo-
gunk önnel és népérdekvédelmi mun-
kájával ellemkezö irányban. 

Még csak annyit, Gáspár úr, hogy 
legyen óvatos, nehogy amilyen hamar 
népvezér lett, olyan hamar lecsússzék 
valami népérdekvédelmi ténykedése 
közben a diszeB népvezéri állásból, 
mert — tudja-e? — ez az Istenadta 
nép sokBzor nem érti meg vezérét és 
a faképnél  hagyja. 

Éa most bucsuzunk kissé bánato-
san, mert örök bucsut veszünk öntői, 
Gácpár ur, és sajnáljuk, hogy önnel 
kénytelenek valánk ennyit foglalkozni, 
de kijelentjük, hogy eddig sem tőröd 
tünk önnel, ezután sem törődünk s bár-
mennyire is „szúrja a máját", de önnel 
nem állunk szóba. 

Kelt Szombatfalván,  1927 dec. 16. 
Sándor János, Katona József, 

egyháztanácsosok. 

Kiadó: a Könyvnyomda Részvénytársaság 
Odorheiu—Bzébe'yudvahely 

Corpul Portăreilor Tribuaaluíuí 
Odorheiu. 

Nr. 3253—1927. port. 

Publicaţiune de loitafe. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

Dublică, că în baza deciziunii Nr. 753— 
1927 şi Nr. G. II. 4254—1927 a jude 
cătoriei din Odorheiu în favorul  recla-
mantului Bálint Lajos repr. prin ad 
vocat Dr. Elekes Domokos pentru in-
cassarea de 11700 Lai şi accesorii Be 
fixează  termen de licitaţie pe 14 Ian. 
1928 orele 15 p. m. la faţa  locului în 
comuna Porumbeni Mari unde se vor 
vinde prin licitaţiune publică judiciară 
mobilele casnice, animalele în valoare 
de 18000 Lei. In caz de nevoie şi sub 
preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de încassat face 
147Ö0 Lei capital, dobânzile cu 12®/0 
socotid din 12 Ian. 1927 iar spesele 
pâkă acum stabilite de 5447 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi  fost  execvate şi de alţi 
şi aceştia şi-ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul  acestora în senzul 
art. LX.: 1881. §. 192. 

Odorheiu, la 8 Dec. 1927. 
Dr. Szabó şefportărel. 

Eladó 
egy valódi három pedálos rövid 
STINGL-ZONGORA. Felvilágosítást 

a kiadóhivatal ad. 

Eladó bútorok. 
Modern hálószobák, ebédlő-be-
rendezések, ebédlő plüs divá 
nyok és heverők, gyári székek 
raktáron kaphatók. Hitelké-
pes egyéneknek részletfize-
tésre is szállítok. 

Q a r a b á s J á n o s 
mű asztalos és butorraktáros. 

A Szentkeresztbányai 
vasgyár Részvénytársaság 

ajánl elsörangibfaszénnel  termelt, 
nyersvasból öntött mindennemű 
öntvényárut, nyers és esztergált 
kivitelben a legolcsóbb árak mel-
lett, azonkívül prima minőségű 
kapákat, ásókat, lapátokat és 
hohenheimi ekekéseket, azonnali, 

vagy későbbi szállításra. 

Megjelent 
a ka r ác sony i könyvpiac 

s z e n z á c i ó j a 
a legérdekesebb  és legizgalmasabb  tör-

téneti  regény 

A kétfejű madár 
vagy: 

A Habsburgház titka. 
Sajtó  alá rendezte:  Polonyi  Albert. 
Az évszázadokon keresztül féltő  gon-
dosággal őrzött bécsi udvari levéltár 
legtitkosabb aktái szolgáltatták az anya-
got e regény megírásához. Egymásután 
sorakoznak fel  az egykori Habsburg-
dinasztia életében előforduló  családi 

tragédiák: 
Orlh Jánof Stubel Katalinnal kötött 

szerelmi házasBága és bujdosása 
Miksa mexikói csásiár megrázó 

tragédiaja. 
A mayerlingi véres éjszaka 
eddig nem ismert részleteit tárja fel, 
Erisébet királyné tövises mártiréle-
tét és meggyilkolása t — Ezenkívül a bécsi 
kamarilla  fantasztikus  cselszövényeit. 
A regény  népies kiadásban  jön forga-

lomba  Egy füzet  3 leu. 
Kapható minden uisftgeláruaitó  helyen 
és a kiadónál; Polonyi Albert Cluj, 
Minorita u 2. Előfizetni  is lehet tetBzés 
szerinti füzetazámra,  amit legcélszerűbb 
egyszerű levélben bélyegekben beküldeni. 

Első  fűzet  ingyen  ! Kérje  mindenki. 

| | 0 B javitását válla-
lom. D O B B A "i" Öúoriieiu 
Bul. Begele Ferdinánd 4 sz. 
Mesés- és ifjúsági  könyvek, 
= = gramofonok, 
Columbia lemez-újdonságok, 
karácsonyi albumok, iró- és 
irodai szerek a legolcsóbban 
Z. Székely János 
könyvkereskedésében kaphatók. 

Tisztelettel van szerencsém a n. 
érdemű közönség becses tudomására 
hozni, hogy 
lakatos-, puskamüves-, varrógép-, 
gramofon-,  kerékpár- és cséplő-

gép-javitó műhelyemet 
a Báthori-u. 24 sz. a. megnyitottam. 

Becses pártfogásukat  ezúttal Is 
kérem. 

Ifj. Nagy István. 

Hirdetmény. 
Alulírott pénzintézetek, miután a 

kölcsönök kamatlábját már leszállítot-
ták, tudatják t. ügyfeleikkel,  hogy a 
náluk elhelyezett takarék- és folyó-
számlái betétek kamatlábját 1928. ja-
nuár 1 tői kezdfidőleg  szintén leszál-
lítják. 

Odorheiu—Székelyudvarhely, 1927. 
dec. 13. 

Banka Cetatea fiókja. 
Dícsffszentmártóní  Ált. Hitelbank fiókja 

Marosvásárhelyi Agrár fiókja. 
Segesvári Egy. iparjelz.-bank fiókja. 

Udvarhelymegyei Takarékpénztár. 

Alapitási tervezet 
és részvónyaláirási felhivás. 
Alulírottak, mint alapítók, elhatá-

roztuk, hogy Odorheiun tégla, cserép 
és más építési anyagok gyártása és 
eladása céljából részvénytársaságot 
létesitilak az alábbi alapitási feltételek 
mellett: 

1. A részvénytársaság cége: At-
lasz tégla- és cserépgyár Odorheiu. 

2. Székhelye: Odorheiu. 
3. A részvénytársaság határózat-

an időre alakul és tégla, cserép és 
egyéb agyagipari termékek, valamint 
mindennemű építkezési anyagok gyár-
tásával, ezeknek beszerzésével és ki-
csinyben való eladásával foglalkozik. 

4. Az -alaptőke 2,000.000 (kettő-
millió) Lsi, amely 2000, azaz (kettő 
ezer) drb. egyenként 1000, azaz egy-
ezer Lei névértékű bemutatóra BZÓIÓ 
részvényből áll. 

5 A részvényaláirás zárhatárideje 
1928 január hó 1. 

6. A részvénytársaság átveszi a 
jelenleg Nóvák Dávid és Társai tulaj-
donát képező és Odorheiun működés-
ben levő tégla- és cserépgyárat azon 
ingatlannal, ahol jelenleg fekszik,  az 
ezen épült minden felépitmécnyel,  to 
vábbá a jelenlegi tulajdonosok által 
aláirt és az ezen alapitási tervezet 
mellékletét képező leltárban feltünte-
tett minden felszereléssel  és feldolgo-
zott vagy feldolgozatlan  anyagokkal 
együtt, összesen 1,500.000, azaz egy-
millióötszázezer Lei értékben és pedig 
akként, hogy ezen érték kifizetéseké-
pen a jelenlegi tulajdonosok összesen 
1500, azaz egyezerötszáz drb. rész-
vényt kapnak, akik tehát köteleBek 
1500 drb. részvényt jegyezni, amelyek 
ilyképen kifizetettnek  tekintetnek. 

7. Minden jegyzett részvény 10, 
azaz tízszázaléka a részvény lejegyzé-
sekor készpénzben fizetendő  le, mig 
20, azaz buszszázalék legkésőbb az 
alakuló közgyűlés határnapjáig, a még 
fennmaradt  70, azaz hetvenszázalék 
pedig később megállapítandó részletbea, 
1928 évi május hó l-ig, 

Joslf  Stefu,  Daniel Áron, 
Stefu  RAzáiía, Gedeon János, 
Nóvák Dávid, Bodó Dénes, 
Török Arthur, Blndea loan, 
Török Arthurné, Cslngudean Izidor. 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

No 2631-1927 port. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică că în baza deciziunii Nr. 
546 şi Nr. G. 4275-1927 a Ju-
decătoriei Mixte din Odorheiu în fa-
vorul reclamantului Szombatfalvi  Ilona 
repr. prin advocatul Dr. -Váró Géza 
pentru încasarea creanţei de 14471 
Lei şi accesorii se fixează  termen de 
icitaţie pe 3 Ian.  1928 orele 2 la faţi 
ocului în Odorheiu unde se vor vinde 
)rin licitaţiune publică judiciară mo-
bile casnice fa  valoare de 26200 Lei. 
In caz de nevoie ş< sub preţul de es-
timare. 

Pretenziunea care e de îacassat face 
14471 Lei capital, dobânzile cu 12°/« 
socotind din 11 Oct. 1926 iar spesele 
pâoă acum staverite de 1160 Lai. 

întrucât mobilele cari ajung la 
icitaţie ar fi  fost  execvate şi de alţii 

şi aceştia şi-ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo 
nată şi îa favorul  acestora îa senzul 
art. LX.: 1881. §. 192. 

Odorheiu, la 30 Nov. 1927. 
Bălăsescn portărel 

Nagy karácsonyi vásárt rendezek, rendkívüli olcsó árakkal: DegrÓ Béla. 



Figyelem I Figyelem I 
Nagy karácsonyi vásár és mélyen leszállított árak egész december hóban 

HIRSCH RUDOLF " l e t é b e n . í-y P ^ ^ n ^ l ^ L 7 8 > 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

No. 3276-1927 port. 
Pubiicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică că îa baza deciziuoii Nr. 
6854 şi No. G. II. 6324-1927 a Ju-
decătoriei din Odorheiu îa favorul  rec-
lamantului Gerry Konyen repr. prin 
advocatul Dr. Jodál pentru încasarea 
creanţei de 2670 Lai şi acc. se fişează 
termen da licita (ie pe 14 Ian.  1928 
ora 11 la faţa  locului în Odorheiu 
unde se vor vinde prin Iicitaţiune pub-
lică judici&tă 2 biciclete marca Kayser 
Gore*e îa valoare de 14000 Lei. Ia 
caz de nevoie şi sub preţul de estimare. 

Pretenziunea care e.de iucasat face 
2670 Lei capital, dobânzile cu 12% 
Socotind din 22 Maiu 1927 iar spesele 
pâoă acum stabilite da 1917 Lei. 

Iotruc.t mobilele cari ajung la 
licitaţ e ar fi  fost  execvate şi de alţ'i 
şi actş'ia şi ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire licitsţ a prezentă este ordo 
nată şi îi favorul  acestora îa senzul 
legii LX 1881 § 192. 

iOdorheiu, la 7 D :c. 1927. 
^ ]>r. Szabó ş?fportărel. 

Eladó cséplő garnitura, 
r é s z l e t f i z e t é s r e  î s , j ó t á l l á s 
— m e l l e t t . = = = = = 

Garábás János 
Bútor raktáros Odorheiu. Bul. Begele 

Ferdinánd 27. 

Figyelmeztetés! 
„„aencsém a mélyen tisz 

öröltefo^  közösség szives tu 
domására hozLi, hogy Csíksze-
redában malom épüít és emiatt 
most nincsenek tolakodások és 
ugy az ünnepek előtt mint azutá*. 
a közönség minden akadály nélkül 
őröltethet, pontos kiszolgálás 
mellett. 
Szives pártfogást  kérve, mély 

tisztelettel: 

Fábián József odorh 
Corpul Portăreilor Tribunalului 

din Odorheiu. 
No. 3227—1927 

Pubiicaţiune de iicitatie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că îa baza deciziuni Nr. 
5072 şi Nr. G. II. 6323-1927 a Ju-
decătoriei din Odorheiu îa favorul  rec-
lamantului Firma Frank et Comp. 
repr. prin Dr. Jodál G. pentru înca-
sarea creanţei de 4000 Lei şi accesorii 
se fixează  termen de licitaţie pe 12 
Ian.  1928 orele 10 la faţa  locului îa 
Odorheiu unde se vor vinde prin Iici-
taţiune publică judiciară mobile cas 
nica în valoare de 12450 Lei. Io caz 
de nevoie şi sub preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de încassat face 
4000 Lei capital dobâazile cu 12% 
Bocotiud din 19 Iulie 1925 iar Bpesele 
până acum stabilite de 1210 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la li • 
citaţie ar fi  fost  execvate şi de alţii 
şi aceştia şi ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire, liţitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul  acestora îa senzul 
art. LX. 1881 § 192. 

Odorheiu, ia 7 Dec. 1927. 
Dr. Szabó şefportărel 

Corpul Portarilor Tribunalului 
Odorbeiu. 

No. 2718-1927 port. 
Pubiicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul por'ărel prin aceasta 

publică <ă îo baza deciziunii Nr. 
7174-926 şi Nr. G. II. 6326-1927 
a Judecătoriei din Oiorhaiu în favorul 
reclamantului fuma  A. Back din Alba 
lulia repr. prin advocatul Dr. Jolá! 
pantru îocassarea creanţai de 3056 
Lei şi acc. se fixaa?ă  termen de lici-
taţie pa 9 Ian.  1928 ora 10 la foţi 
locului îi Odorheiu unde se vor viade 
prin licitaţ ane publică judiciară ltelaji 
mase in valoare do 30000 L?i. Io caz 
de nevoie şi sub preţul de estimare. 

Pretenziunea care e de î jcaseat face 
3056 L-si capital, dobânzile cu 12% 
socotind din 25 Nev. 1926 iar spesele 
pâaă acum stabilite da 620 Lsi. 

întrucât mobilele c»ri ajung la 
licitaţie ar fi  fost  execvate şi de a'ţ'i 
ş acestestia şi ar fi  câştigat dreptul 
de acoperire licitaţ e prezentă este or-
donată şi îa favorul  acestora îa sen-
zul LX 1881 § 192. 

Odorheiu, la 7 D/c. 1927. 
Dr. Siabó şefportărel. 

Corpul Portăreilor Tribunalului 
din Oadrheiu. 

Nr. 3229-1927. port. 

Pubiicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică că îi baza deciziuii Nr. 
2851 şi No. G. II. 6131—1927 a 
Judecă oriei dia Odorbeiu îa favorul 
reclamantului Po'ácsek Ármin repr. 
prin advocatul Dr. Jodál pentru înca-
sarea creacţii de 480 Lii ş; acce-
sorii se fix»ază  termen de liciiaţte pa 
13 Ian.  1928 orele 16 la faţa  locului 
îa com. Ana uade sa vor vinde priu 
iicitaţiune publică judiciară un cal 
lemne de foc,  orlogiu grau îa valoare 
de 3600 Lai. Io cat. de neveie şi f.ub 
preţul da estimare. 

Pretenziunea care e de încassat face 
4B01 Ii8i capital, dobânzile cu 12% 
socotind din 1 Febr. 1927 iar spesele 
pâaă acum stabilita de 708 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la 
licitaţie ar fi  foBt  execvate şi de alţii 
şi aceştia şi-ar fi  câştigat, dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi îa favorul  acestora în senzul 
art LX.: 1881, § 192. 

Odorheiu, la 7 Dac. 1927. 
Dr. Szabó ş fportărel. 

Jjgy  megbízható,  írástudó,  jó 
^ molnárkocsis  felvétetik.  Cím 
Fábián  József  Odorheiu. 

Uj szabó-üzlet. 
Udvarhely  város  és vidéke  n é kö-

zönségének  szives  tudomására  adom, 
hogy  hosszas tartózkodás  után ARAO-ról 
visszatérve 

férfi-,  női- és papi-
szabó-műhelyemet 
Str  Principesa  Ileana  (Eötvös-utca)  4 
szám alatt  megnyitottam 

Vállalok  bárminemű,  szakmámba 
vágó  munkát  jutányos  áron 
Jelszavam:  Szolid,  ízléses 
munka,  pontos kiszolgálás 

Jakabos Miklós. 
Fiu» és lAnytanulók fölvétetnek. 

Publicaţiunea ofertei  preţurilor al 
Spitalului Odorheiu. 

Ia conformitate  cu art. 72 § şi 
83 legei contabilităţii Spitalului jude 
ţan din Odorheiu pentru furnizarea 
alimentelor necesare pe anul 1928 pub 
lică licitaţie de ofertă  la urmă oarele 
alimente: ca carne de vacă. da viţel, 
de porc ect. lapte şi coloniale. 

Avizăm furnizorii,  că ofertele  se 
vor face  detailat şi separat pe articole, 
ca se vor înainta până la data de 30 
Decembrie 1927 la orie 12 a. m. Spi-
talului judtţ̂ n. 

Odorheiu la 30 Decembrie 1927. 
Direcţiunea Spitalului. 

Árajánlati hirdetmény. 
Az Udvarhelyvármegyei körkórbáz 

az 1928 évre szükségeltető élelmezési 
cikkek u. m. marhabus, borjúhús, disz-
nóhús Btb. tej és fűszeráruk  szállítá-
sára a számvevőségi törvény 72 és 83 
§§ ai értelmében árajánlati pályázatot 
Hirdet. Érdeklődök telkéretnek, begy 
zárt árajánlatukat minden tárgyra kü-
lön külön f.  hó december 30 déli 12 
óráig a vármegyei közkórház irodájáb» 
adjak ba. 

Odorheiu, 1927 december 15. 
Kórbáz igazgatósága. 

No. 658-1927. 

Hirdetmény. 
Közzé tesszük, hogy Atia (átyba) 

község korcsma háza 1927. Dec. 29. 
d. e. 10 órakor nyilvános árverésen 
haszonbérbe fog  adatni. Bérlet kezdete 
1928 január 1. 

Kikiáltási ár 10000 leu. 
Bánatpénz 10% 
Árverési feltétetek  az Elöljáróság-

nál a hivatalos órák alatt megtekint-
hetők. 

Atia, 1927. Dac. 12. 
Primar: Deák János ss. Notar: Hegyi ss. 
Dela Judecătoria da ocol Cristur cf. 
Nrul 2029—1927 cf. 
Extract din pubiicaţiune de licitaţie 

Ia cererea da executare făcută  de 
urmăritorul Banca Poporului S. A. din 
Sighişoaiă contra urmăritului Ioau 
8nfalvi.  Judecă oria a ordonai licita-
ţ unea execuţ ooală îo ce privişte imo-
bilele situate î i comuna Bez dul rou 
circumscripţia judecătoriei ocolului Cris-
tur, cuprinse îa cf.  a comunei B-zidul 
nou Nrul protocolu'ui cf.  190 No. de 
ord. Af3  pa porţ'uuea lui Iuon Şo-
fai  vi de top. No. 675 (1/6 parte) 160 
lei preţ de strigării No. de ord. A+4 
pe porţ unea lui L>an Sofalvi  da top. 
No. 1053/2 (1/6 parte) 180 lei preţ 
de strigării No. de ord. A+5 pa pir-
ţ unea lui Ioau Sofalvi  de top. 1191/2, 
1192 (1/6 parte) 20 lei preţ de stri-
cării ord. Af6  pe porţiunea lui Ioan 
Sofalvi  de top. No. 1319/1 (1/6 parte) 
440 lei preţ de Btrigăni No. de ord. 
Af7  pe porţ uaea lui Ioan Sofalvi  da 
top. No. 2017/1 (1/6 parte) 370 lei 
preţ de strigării Na. de ord. Afli 
pa porţiunea lui Ioan Sofalvi  da top. 
No 3397 (1/6 parte) 470 lei preţ de 
strigării No. de ord. Afl2  pe porţ u-
nea lui Ioan Sofalvi  da top Na. 4067/2 
(1/6 parte) 50 lei preţ de Btrigăni No. 
de ord. Afl3  pe porţ'uaea iu> Ioau 
Sofalvi  da top- No. 4142/2 (1/6 parte) 
250 lei preţ da strigării No. de ord. 
Af  14 pe porţiunea lui Ioan S falvi  de 
top. No 4164/2 (1/6 parte) 20 lei preţ 
de Btrigăni No. de ord. Ai 15 pa por-
ţ'usea lui Ioan Sofalvi  de top. 386, 
387, 389/2 (1/6 parte) 7075 lei preţ 

de strigării No. de ord. Afl6  pe por-
ţiunea lui Ioan Sofalvi  de top. No. 
679/2 (1/6 parte) 50 lei preţ de stri -
gării No. de ord. Afl7  pe po>ţ>unea 
lui Ioan Sofalvi  da top. No. 874 (l/Ş 
parte) 380 lei preţ de strigării No. 
da ord. A+18 pa porţiunea lui Ioaş 
Sofalvi  de top. No. 1053/1 (1/6 parte) 
180 lei prtţ de strigării No. de or<£ 
Af  19 pe porţiunea lui Ioan Sofiftt  de 
top. No 1053/3 (1/6 parte) 180 lei preţ 
de strigării No. de ord. A*20 pe por-
ţiunea lui Ioan Sofalvi  de top. Ne. 
1363/6, 1364/6 (1/6 parte) 260 leji 
prtţ de strigării No de ord. A|21 p« 
porţ unea lui Ioan Sofalvi  da top. No[ 
23344/2 (l/ő parte) 160 lei preţ df 
strigă ii N.». de ord Af25  pa porţ uqeâ 
lui Ioan Sofalvi  de top. No. 674/1 (1/$; 
parte) 50 lei preţ de strigării No. de 
ord. Af26  pe po ţ'unea Iu* Ioao So-
falvi  de top. No. 721/2 (1/6 parte) 
150 lei preţ de Btrigăni No. de ord. 
Af27  pe potţiuQpa lui Ioan Sofalvi  de 
top. No. 821/2 (1/6 parte) 290 lei preţ 
de strigării Na. de ord. Af28  pe por-
ţiunea lui Ioan Sofii  vi de top. No. 
1235 (1/6 parte) 570 Lei preţ de stri-
gării No. de ord. A+29 pe poiţ unea 
lui Ioan Sofalvi  da top Na. 13 i9/c/5f 
(1/6 parte) 80 lei preţ de strigării N&. 
de de ord. Af30  pe porţ unea lui Ioan 
Sofalvi  de top. No. 1363/1, 1364/1 (1/6 
pute) 40 lei pr-ţ de Btrigăni No. de 
ord. A+31 pe porţiunea lui Ioan So-
falvi  de top. Na. 1405/a/l (1/6 parte) 
20 lei preţ de strigării No. de ord. 
A+32 ps porţ unea lui Ioan Sofalvi  de 
top. No. 1521/2 (1/6 parte) 160 Iei 
prtţ de strigării No. de ord. Af33  pe 
porţ uaea lui Ioan 8ofalvi  de top No. 
1787, 1688/1. 1688/2 (1/6 parte) 1110 
lei de strigării No de ord. Af34  pe 
porţiunea iui Ioan Sofalvi  de top. No. 
1712/2 (1/6 parte) 70 lei preţ da stri-
gării No. de ord. â-j-35 pa ptvţ unea 
lui Ioan Sofalvi  de top No. 20l7/t/2> 
(1/6 parte) 400 lei preţ de strigării 
No. de ord. Af36  pa porţiunea lui 
Ioan Sofalvi  de top. No. 2186 (1/6 
parte) 530 lei prtţ de stricării No. de 
ord. Af37  pe porţ unea Iui Ioan So-
falvi  de top. No. 2344/1 (1/6 parte) 
330 lei preţ da strigării No. de ord;. 
A|40 pe porţ unea lui Ioan Sofalvi  d» 
top. No. 4141, 4142/1, 4143 (1/6 parte) 
640 lei p^ţ de strigării pentru îicai-
sarea creanţei de 30000 lei cspital şi 
accesorii. 

L'citatiunea se va ţ:ns in ziua 
de 12 Januarie anul 1928 ora 8 la 
casa comuna ă a comunei Bazidul nou. 

Imobilele sub No. top. 186, 187, 
189/2 ce vor fi  licitate nu pot fi  vân-
duta pe un preţ mai mic decât două-
treimi din preţul de strigare şi mai 
mulţie imobilele la licitate nu pot fi 
vâuaute pe UQ preţ mai mic decât ju-
mătate din preţul de Btrigare. 

Cei cari doresc Be liciteze sunt 
datori tă depoziteze la delegatul jude-
cătoresc 10% din prtţul de strigare 
drept garanţie, îa numerar sau îa efecte 
de C8Uţie socotite după cursul fixit 
art. § 42 legea LX 1881 Bau tă pre-
dea aceluiaşi delegat cbitaiţi consta-
tând depunerea, judecătoreşce prealâ  
bilă a garanţiei şi tă semneze condi-
ţ'Unile de licitaţie (§ 147, 150, 170 
legea LX 1881, § 21 legea LX 1908). 

Dacă nimeni nu oferă  mai mult, 
cel care oferit  pentru imobil ua preţ 
mai urcat de cât cel da strigare este 
dator tă întregească imediat garan(ia 
— fixaiă  conform  proceutu ui preţului 
de strigare — la acaiaş' p rta procen-
tuală a preţului ce a oferit  (§ 25 XL 
1908). 

Dată Cristur, la 28 Iulie 1927. 
Dr. Iliesou mp. judecător. 

Pentru conformitate: 
Indescifrabil,  expeditor. 

D â l l l a m h o t S - A - L - A J V H O I b r B É L A k e r e s k e d é s é b e n 
K t S K l C f l l l l  H U I Str* Principesa llisabeta (Bethlen-ţţtea) 12 alatt. 
Összes ratfârem  levő áruimnál karácsonyig 10 szézshH tedvc^ménjrt adofc. 
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bcl- ŝ jKfl 

mába Vágó munljâlatoKat"" Haiitáfon 
"soli W S icni soriihaia cIKH<K«t. 

RidiKülöK fcitön5 oícjtf»] LÖBL ^ ^ h s z J S ă î * 1 Í S ' 

Nöi-, férfi-  és gyermek-ruhá-
kat mélyen leszállított árak 
mellett, teljes felelősséggel 

Üéíb  fest  és tisztít = 

Schmitz. 
Nöi kabátokat már 160 
leutól, gallérokat és más 
fehérnemiieket  egy hé ten 

beliil mos és fényesít. 

Âtlujt  már az égi rácson 
S közeleg  a szent Karácsony  — 
Jóska,  Pista, Manci,  Emmi, 
Karácsonyra  cukrot  venni! 
,Toskaa  boltban van ez bőven, 
E letűnő  esztendőben,  — 

% Fényes,  ragyog  és csillogó, 
Akárcsak  a lehullott  hó, 

'  Tündéri  szép minden,  nézzed, 
Akkor  is ha nincs tán pénzed  — 
De ha lenne, hozzám hozzad  — 
Jó  cukrot  kapsz itt,  nem rosszat! 
S te se lusulj  Sári,  Marcsa 
Van  „Tosca"  nak friss  narancsa, 
S vigan közlöm  veled  Olga: 
Bőven van nálam datolya  — 
$ziv s test tőle  újra éled: 
Kivánok  boldog  újévet! 

Közgyűlési meghívó. 
Az Odorheiu-Székelyudvarhelyi önkén-

tes Tűzoltó Egyesület 1928 évi  január 
hó 15-én  d. u. 5 órakor a róm. kath. elemi 
fiúiskola  helyiségében 

rendes évi közgyűlést 
tart, melyre az egyeiillet tagjait ez uton is 
tisztelettel meghívjuk. 

Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 
2. Titkári jelentés. 
3. Pénztárosi jelentés. 
4. Szertárnoki jelentés. 
5 TQzoltószertár építési költségeinek el-

számolása. 
6. Indítványok. 
Odorheiu-Székelyudvarhely, 1927 dec. 20. 

Nagy Lajos dr., Nagy Lajos, 
főparancsnok,  h titkár. 

Hirdetmény. 

U U U U U M k i M U U U U U U U U M U U l l 

Nagy karácsonyi vásár! 
Dusán felszereli  raktár: Gyermekjátékok, kará-
csonyfadíszek,  ajándékok, babák, üveg- és porcéilánáruk-
: ban nagy válasz ék, mélyen leszállított árban. : 

ablaküvegezést és képkeretezést 
l eg jntányosabb árban, gyors kiszolgálással vállal: 

D É Z S Y E N D R E kereskedő 
Odorheiu — Székelyndvarhely, Bul. Reg. Ferdinánd 9. sz. 

Amatőr fényképezek! 
Kérjék képes árjegyzékemet fényképezőgé-
pekről és hozzávalókról. Eredeti gyári árak. 

Szétküldés egész Románia területén. 

POLITZER fotcáruház,  Careii-Mari. 
= Alapíttatott 1896 évben. = 

Ne vegyen bútort, 
mielőtt = = = = = = 

Székely János 
kész ebédlőit, hálószo* 
báit, sza lonasz ta lká i t és 
székeit meg nem nézte. 

r 

Eladó az 
óczfalvi  4 

küvü v íz imalom gyapfu-i'ésülő» 
vei és 6 hold kaszálóval fele-
részben Érdeklődni a helyszínén lehet. 

Hirdetés. 
Az állami polgéri leányiskolának 

azükségo van néhány bútordarabra. 
Felhívatnak a helybeli iparosok, hogy 
amennyiben vállalkoznának, zárt ajác 
lataikat Metea Jánosné igazgatónőhöz 
1928 jan. 12 ig nyújtsák ba. A szük-
séges bútorok jegyzéke megtekinthető 
az iskola igazgatóságánál. 

Akar szerencsés jövöt? 

Akar egész életére független  lenni? 

Akar csalánjának boldog életet nyújtani ? 
Ha igen, ugy részt kell vennie a most kezdődő 

18-ik cseh-szlovák 
osztálysorsjátékon. 

Egy sorsjegy teljesítheti az fJsszes  fenti  kívánságait! 
Rendelje meg ma a szerencséjé-ől közismert 

Knapp Bankház nál 
Komorn 35 (Csecho-Szlovakei) 

Szerencséjét nálunk találja meg! 
Mert Ön is megnyerheti a 18 ik osz'álysorsjáték fő-

nyereményét, amely szerencsés esetben 

2,000 000 Ke = 10,000.000 leüt tesz ki 
További nyeremények : 

1,000.000 Ke = 5,000.000 leu 
700.000 „ = 3 ,500000 „ 
300.000 „ = 1,500.000 „ 

sít. stb. 

115 000 nyeremény és 2 íutalom 
ca. 58,000 000 Kc = ca- 300,000 000 lei*-. 

összértékben 
A nyeremények készpénzben, minden levonás nélkül, 

lesznek kifizetve.  A nyeremények természetesen külföldi 
játékosoknak is minden akadály nélkül ki lesznek fizetve. 

Az I. osztály h ú z á s a j anuá r 18, 
(1928) 

Sorsjegyárak: 
7i sorsjegy XJ% sorsjegy 1 / i sorsjegy 

Ke 80=Leu 400 Ke 40=Leu 200 Ke 20=Leu 100 
Fizetendő a sorsjegy kézhez vétele után. 
Itt kivágni és zárt borítékban beküldeni. 

Alulírott rendelek a 18-ik cseh-szlovák osztálysorsjátékoa : 
drb egész sorsjegyet a Kc 80-— — Leu 400-— 
drb fél  „ „ „ 40 — = „ 200 — 
drb negyed 20-— = 100-

Pontos eimem: 
Név; 
Foglalkozás: 
Város: 
Megye 

(Olvasható irást kélünk.) 

Friss tea-vaj Hirsch Ignácnál 


